
LITURGY SCHEDULE:  

English Mass: Sunday at 10am 

Spanish Mass: Thursday & Saturday at 7pm; Sunday at 8am, 12pm, 2pm & 5pm 

HORARIO LITURGICO: 

Misa de Ingles: Domingo a las 10am  

Misa de Español: Jueves & Sabado 7pm; Domingo: 8am, 12pm, 2pm & 5pm 

Thirteenth Sunday in Ordinary Time 

XIII Domingo en Tiempo Ordinario 

June 30 / Junio 30 

I will extol you, O LORD, for you drew me clear 
and did not let my enemies rejoice over me. 

O LORD, you brought me up from the netherworld; 
you preserved me from among those going down 

into the pit.  
Ps 30:2, 4, 5-6, 11, 12, 13 

Te alabaré, Señor, pues no dejaste 
que se rieran de mí mis enemigos. 

Tú, Señor, me salvaste de la muerte 
y a punto de morir, me reviviste.   

Salmo 29, 2 y 4. 5-6. 11 y 12a y 13b 
Artwork/Obras de arte: 

Maximino Cerezo Barredo 



SACRED HEART CHURCH 

 A parish entrusted to the Society of 

Jesus 

We are a people of God unified in his love. As a Roman 
Catholic Community, we are faithful to Jesus’ teachings and 

our sacred Catholic Tradition, Our devotion to the Lord comes 
from the Liturgy, the Sacraments  and the multiethnic people 

who embrace our community and welcome all newcomers.  We 
foster the unique expression of each culture and honor the gifts 

they bring. Through  our commitment to Christ’s 
Commandments, we provide an environment that will foster 

spiritual growth and reflect Jesus’s love for all in our 
community 

IGLESIA DEL SACRADO CORAZON 

   Una Parroquia Encargada a la Compania de 

Jesus 

Somos el pueblo de Dios unificado en su amor.  Como una 
communidad Catolica y Romana, somos fieles a las 

ensenanzas de Jesus y nuestra Sagrada tradicion Catolica. 
Nuestra devocion a Nuestro Senor se origina en la liturgia, 

los sacramentos y nuestra poblacion multietnica que 
reconoce nuestra comunidad y da la bienvenida a todos. 

Fomentamos las expresiones unicast caracteristicas de cada 
una de nuestras culturas y honramos los dones que estas 

brindan.  Mediante nuestro compromise a los 
mandamientos de Christo, proporcionamos un ambiente 
que favorece el crecimiento es[iritual y revela el amor de 

Jesus por todos en nuestra communidad. 

July 1, 2024 —Monday  

Amos 2:6-10,13-16 

Matthew 8:18-22 
 

July 2, 2024 –Tuesday 

Amos 3:1-8; 4:11-12 

Matthew 8:23-27 
 

July 3, 2024—  Wednesday  

Ephesians 2:19-22 

John 20:24-29 
 

July 4, 2024  - Thursday 

Amos 7:10-17 

Matthew 9:1-8 
 

July 5, 2024—  Friday 

Amos 8:4-6,9-12 

Matthew 9:9-13 
 

July 6, 2024—Saturday 

Amos 9:11-15 

Matthew 9:14-17 
 

July 7, 2024—Sunday 

Ezekiel 2:2-5 

2 Corinthians 12:7-10 

Mark 6:1-6a 

LORD HERE OUR PRAYERS !  

For migrants fleeing their homes 

We pray that migrants fleeing from war 

or hunger, forced to undertake journeys 

full of danger and violence, find 

welcome and new opportunities in the 

countries that receive them.  

 

Para los migrantes que huyen de sus 

hogares 

Oramos para que los migrantes que huyen 

de la guerra o del hambre, obligados a 

emprender viajes llenos de peligro y 

violencia, encuentren acogida y nuevas 

oportunidades en los países que los 

acogen. 

June/Junio 20-23 
Stewardship/Colecta:  

$7,244.00 
ACA: 

$350.00 



Changes coming on July 2024! 

Daily Spanish Mass at Sacred Heart. 

Fr. Cal wants to establish a Daily Mass at Sacred Heart. He wants to have it 
in Spanish because all the other parishes in the surrounding area have 
English Daily Masses, but no other parish offers Daily Mass in Spanish.  

Starting on July 2nd, there will be Daily Masses as follows: 

• Tuesday - 8:00am 

• Wednesday - 8:00am 

• Thursday - 7:00pm  
• Friday - 8:00am 

¡Cambios que llegarán en Julio de 2024! 

Misa Diaria en Sagrado Corazón. 

El Padre Cal quiere establecer Misas Diaria en Sagrado Corazón en español 
porque las parroquias cercanas a la nuestra Iglesia solo ofrecen Misas 

Diarias en Ingles.  

La Misas diaria iniciaran aparir del 2 de Julio 2024. 

Los horarios son los siguientes: 

• Martes - 8:00am 

• Miércoles - 8:00am 

• Jueves - 7:00pm 

• Viernes - 8:00am 






Greetings!


And so we begin! I am excited and thrilled (and slightly overwhelmed) to start my 
priestly service and ministry to the ecclesial communities of All Saints, Sacred Heart, 
and St. Martin’s this week as your new Pastor. I feel privileged to have been asked to 
serve each of you and your families in Parish Family 34. I am grateful to both Fr. 
Michael Radermacher and Fr. Elias Puentes for their excellent and dedicated priestly 
ministry within our parishes over the past years; they will both be missed tremendously! 


For priests, leaving parish communities where we have served for a number of years 
can be extremely difficult as we say goodbye to friends, families, and staff with whom 
we have collaborated in pastoral ministry. Saying goodbye to my parish of St. Pius X, 
where I have been serving as Pastor for the past 11 years, has not been easy! At the 
same time, I am reminded that I have been ordained to serve the entire people of God 
in the Archdiocese of Seattle and not just a particular parish community. The Directory 
on the Life and Ministry of Priests says: “All priests must have a missionary heart and 
mind and be open to the needs of the Church and the world.” With this missionary zeal 
and love for each of you, I begin my service in Parish Family 34! Mt. 28:19 says, “Go, 
therefore, and make disciples of all nations.” This is the essential mission statement for 
the Partners in the Gospel and, therefore, ours as well. The same mission that was 
entrusted to the disciples is ours as well within this time and place. 


While we will get to know each other more profoundly in the coming weeks, at this 
moment, I wanted to communicate my profound gratitude to Archbishop Etienne for 
entrusting our parish communities to my pastoral care. As we begin this new journey 



together with a new pastoral team and a new pastoral program of Partners in the 
Gospel, know of my daily prayers for each of you. While acknowledging our 
nervousness and anxiety surrounding this new parish configuration, I feel that this is an 
exciting time for us, filled with opportunity and hope. 


¡Saludos!


¡Y Así iniciamos! Estoy muy emocionado (y un poquito abrumado) de comenzar mi 
servicio sacerdotal y ministerio a las comunidades eclesiales de Todos los Santos, 
Sagrado Corazón y San Martín esta semana como su nuevo Pastor. Me siento 
privilegiado de haber sido invitado a servir a cada uno de ustedes y a sus familias en la 
Familia Parroquial 34. Estoy agradecido tanto al P. Michael Radermacher como al P. 
Elias Puentes por su excelente y dedicado ministerio sacerdotal dentro de nuestras 
parroquias en los últimos años; ambos serán extrañados


Para nosotros sacerdotes, saliendo de nuestras comunidades donde hemos servido 
por tantos aňos y no es fácil y para despedirnos de las familias y empleados con 
quienes hemos servido en el pastoral de conjunto es tan difícil, como en mi 
experiencia diciendo adios a la comunidad de San Pio X donde he servido por 11 
años. Pero sin embargo, somos ordenados para servir todo el pueblo de Dios. El 
evangelio de San Mateo 28:19 nos dice: “Vayan pues, y hagan que todos los pueblos 
sean mis discípulos.” Este está la gran comisión de los discípulos de Jesús. Era su 
misión y también nuestras ya en este nuevo comienzo de Los Compañeros en el 
Evangelio. Es con este pasión y fuego que he llegado, para evangelizar, pastorear, y 
sobre todo, servir ustedes. ¡Gracias a Dios por esta oportunidad!


Mientras vamos a conocer uno y otro mas profundamente en las semanas que vienen, 
en este momento quiero simplemente comunicar my agradecimiento al Arzobispo 
Etienne por permitirme servir ustedes como su pastor. Prometo servirle y rezar por 
ustedes y cuento en sus oraciones por mi también. Todos somos co-responsables en 
la construction del Reino de Dios y así iniciamos juntos esta historia nueva con 
esperanza y fe el Seňor. 


Blessings/Bendiciones,

Fr. Cal 



 
+July 1, 2024 
 
 
Dear Brothers and Sisters in Christ, 
 
Peace be with you! 
 
Today marks a milestone in the history of the Archdiocese of Seattle as we begin the implementation 
phase of our Partners in the Gospel strategic pastoral planning effort. This effort was designed to 
reorganize the structure of our parishes so that we can make more effective use of our resources — the 
people, the infrastructure, the finances, and more — to better achieve our Catholic mission. Imagine a 
Catholic Church that is thriving, welcoming young people, reaching out to those on the margins, 
caring for our environment and coming together as God’s people for faith-filled worship centered on 
the celebration of the Eucharist. That is the vision of our local Church. 
 
I’ve traveled around the Archdiocese of Seattle these past five years, and many people ask about the 
mission of the Church, which is truly at the heart of this effort. As Catholics, our mission is to help 
people encounter Jesus Christ, to accompany others on this journey of faith and to witness the 
resurrection of Jesus Christ. Giving priority to Christ, growing in intimacy and association with 
Christ, we become his disciples. In baptism, Christ shares his life and mission with us. The end goal of 
Partners in the Gospel is to live our faith and continue Christ’s mission in the world. This is why the 
Catholic Church exists around the world and why we have embarked on Partners in the Gospel here 
in Western Washington. 
 
As Pope Francis said, we must recognize the signs of the times and adjust. We no longer live in a time 
when people walk to Mass. We no longer live in a time when the local parish is the hub of all 
community gatherings. Seminaries are no longer bursting at the seams producing large ordination 
classes each year. While we have many thriving parishes and highly engaged communities, we’ve also 
seen a slow decline in all aspects of parish life, including many of our youth falling away from the 
practice of faith and families are not attending Mass like they once did.  
 
As I’ve mentioned before, the status quo is not going to set the world on fire with the love of Jesus 
Christ. We need to be brave. We need to be bold. We need to take action — but not on our own. 
Everything we do has to be rooted in the Lord Jesus, guided by the inspiration of the Holy Spirit, and 
in fulfillment of the Father’s will.  
 
We’ve focused on Partners in the Gospel planning for two years, with the past year and a half in 
consultation with you. Your participation was crucial to this effort, and again I thank you for your 
sincere insights and thoughtful advice. Because of your feedback, and the feedback of many 
throughout the archdiocese, we made many adjustments to the parish families. The parish families 
that are starting today reflect that feedback, which I believe put us on the best path forward — a path 
that was forged by consultation, prayer and discernment. 
 
And, we must continue to listen. Listening these days is very challenging as we are bombarded with 
information, caught in a tug-of-war for our attention and swept up in the whirlwind of day-to-day 



life. Despite this, we must make time to prayerfully listen to each other, and together, to where the 
Holy Spirit is calling us. We must make time for silence, reflecting upon the Word of God. Developing 
our own personal relationship with Jesus Christ is a cornerstone of this effort. Without a lively and 
ongoing personal relationship with him, how can we lead others to him? 
 
Listening also involves expanding the number of people involved in parish life and decision-making 
processes. We are living in the age of the laity. This is the time to recognize the many gifts of the Holy 
Spirit present in each member of the Church and to call forth and empower each member to use those 
gifts for building up the Body of Christ, the Church.  
 
The life of the Church is to always reflect the paschal mystery of Jesus Christ. Like the death and 
resurrection of our Lord, Partners in the Gospel, and our new parish families, represent a dying and 
rising that can bring great hope for a better future as we root ourselves ever more fully in the life of 
the Risen Lord. 
 
Brothers and sisters, it is a privilege to be embarking with you this new chapter in the Archdiocese of 
Seattle. This chapter is full of hope and the possibility of great creativity. It will be a time for 
navigating new beginnings and for welcoming our brothers and sisters into a new way of being 
Church. There is no “my parish and your parish,” but instead “our parish family.” This is a time for us 
to embrace our call to co-responsibility and to care for the Church we love. Together we can take real 
action and build our future as the Catholic Church here in Western Washington. 
 
Thank you for participating in this historic, mission-focused effort of Partners in the Gospel. Please 
continue to pray that the seeds we plant today grow into a strong faith-filled future for the people of 
God in the Archdiocese of Seattle. Please be assured of my continued prayers for you, and I ask you to 
please pray for me. As always, I remain, 
 

In the heart of Christ, 

 

Most Rev. Paul D. Etienne, DD, STL 
Archbishop of Seattle 

 



 
+1° de julio de 2024 
 

 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo: 
 

¡La paz esté con ustedes! 

 
El día de hoy representa un hito en la historia de la Arquidiócesis de Seattle al iniciar la fase de 

implementación de nuestra iniciativa de planificación pastoral Compañeros en el Evangelio. Esta 

iniciativa fue diseñada para reorganizar la estructura de nuestras parroquias para poder utilizar de la 
mejor manera nuestros recursos —el factor humano, la infraestructura, las finanzas y demás— a fin de 

cumplir mejor nuestra misión. Imaginen una Iglesia Católica que prospera, da la bienvenida a los 
jóvenes, llega a los marginados, cuida de nuestro medioambiente y se reúne como pueblo de Dios 

para alabar con fe y centrados en la celebración de la Eucaristía. Esa es la visión para nuestra Iglesia 

local.  
 

Durante los últimos cinco años, he recorrido la Arquidiócesis de Seattle y muchas personas 

preguntaban acerca de la misión de la Iglesia, que realmente está en el centro de esta iniciativa. Como 
católicos, nuestra misión es ayudar a las personas a encontrar a Jesucristo, acompañar a otros en el 

camino de fe y dar testimonio de la resurrección de Jesucristo. Cuando damos prioridad a Cristo, 

creciendo en intimidad y relacionamiento con Cristo, nos volvemos sus discípulos. En el bautismo, 
Cristo comparte su vida y misión con nosotros. El objetivo final de Compañeros en el Evangelio es 

vivir nuestra fe y continuar la misión de Cristo en el mundo. Esa es la razón de existir de la Iglesia 
Católica en el mundo y por qué nos hemos embarcado en Compañeros en el Evangelio aquí en el oeste 

de Washington.  

 
Como comparte el Papa Francisco: Debemos reconocer los signos de los tiempos y adaptarnos. Ya no 

vivimos en un tiempo en que las personas caminan a la Misa. Ya no vivimos en un tiempo en el que la 

parroquia local es el punto de encuentro de la comunidad. Los seminarios ya no están llenos de 
seminaristas que se convertirán en sacerdotes cada año. Aunque tenemos muchas parroquias 

prósperas y comunidades muy participativas, también hemos notado un declive en todos los aspectos 

de la vida parroquial, con la pérdida de muchos jóvenes y familias que no están asistiendo a Misa 
como alguna vez lo hicieron. 

 

Como mencioné antes, el estado actual no encenderá al mundo con el amor de Jesucristo. Necesitamos 
ser valientes. Necesitamos ser audaces. Necesitamos tomar acción —pero no solos−. Todo lo que 

hacemos debe tener su raíz en la gracia de Jesucristo, ser guiado por el Espíritu Santo y estar en 
cumplimiento con la voluntad del Padre.  

 

Nos hemos enfocado en la planificación de Compañeros en el Evangelio durante dos años, este año y 
medio pasado en la fase de consulta con ustedes. Su participación fue de suma importancia para esta 

iniciativa, y de nuevo les agradezco por su sincera perspectiva y por sus considerados consejos. Es 

gracias a su opinión, y la de muchos otros en la arquidiócesis, que hemos hecho ajustes a las familias 
de parroquias. Las familias de parroquias que hoy inician reflejan sus recomendaciones, lo cual creo 



que nos pone en la mejor posición hacia adelante −en el camino forjado por la profunda oración y 

discernimiento−.  
 

No obstante, debemos continuar escuchando. En estos días, escuchar puede ser un gran desafío 

cuando nos bombardean con información, cuando nos encontramos en medio de un forcejeo por 
captar nuestra atención y somos arrastrados por el torbellino del día a día. A pesar de esto, debemos 

hacernos de tiempo en oración para escucharnos unos a otros y juntos discernir a dónde nos llama el 

Espíritu Santo. Debemos tomarnos tiempo para el silencio, reflexionar sobre la Palabra de Dios. 
Desarrollar nuestra propia relación personal con Jesucristo es la piedra angular de esta iniciativa. Sin 

una relación viva y personal permanente con Él, ¿cómo podríamos guiar a otros hacia Él? 

 
Escuchar también implica aumentar la cantidad de personas que participan en la vida parroquial y en 

el proceso de toma de decisiones. Estamos viviendo en la era del laicado. Este es el momento de 
reconocer los dones del Espíritu Santo presentes en cada miembro de la Iglesia y llamar y empoderar a 

cada miembro para que utilice esos dones para edificar el Cuerpo de Cristo, la Iglesia.  

 
La vida de la Iglesia es siempre reflejar el misterio pascual de Jesucristo. Como la muerte y 

resurrección de nuestro Señor, Compañeros en el Evangelio, representa una muerte y resurrección que 

puede traer una gran esperanza en un futuro mejor al fundarnos más plenamente en la vida del Señor 
Resucitado.  

 

Hermanos y hermanas, es un privilegio embarcarme con ustedes en un nuevo capítulo de la 
Arquidiócesis de Seattle, uno lleno de esperanza y la posibilidad de gran creatividad. Será un tiempo 

de nuevos comienzos y bienvenidas a hermanos y hermanas a una nueva forma de ser Iglesia. No hay 

un “mi parroquia y tu parroquia”, sino “nuestra familia de parroquias”. Este es un tiempo para que 
abracemos nuestro llamado a la corresponsabilidad y a cuidar de la Iglesia que amamos. Juntos 

podemos tomar verdadera acción y edificar nuestro futuro como Iglesia Católica aquí en el oeste de 
Washington.  

 

Les agradezco por su participación en esta iniciativa de planificación enfocada en la misión que es 
Compañeros en el Evangelio. Por favor continúen orando para que las semillas que hoy plantamos 

crezcan y se traduzcan en un futuro lleno de fe para el pueblo de Dios en la Arquidiócesis de Seattle. 

Por favor tengan la seguridad de mis oraciones por ustedes.  
 

Como siempre, permanezco, 

 

En el corazón de Cristo, 

 

Rvdmo. Paul D. Etienne, DD, STL 

Arzobispo de Seattle 

 



Pastoral Council / CONSEJO PASTORAL : Agueda Delgadillo (253)219-6711 

Secretary Parish Council / Consejo Pastoral : Eileen Pamil (253)394-1856 

Chair Finance Council / Presidente del Consejo de Finanzas : Laura Castrilli  

Pastor/Parroco: Fr. Elias Puentes; 

epuentes@sacredhearttacoma.org 

Parish Receptionist/Recepcionista Parroquial (Español): 
Luz M Paredes; ext. 100 lparedes@sacredhearttacoma.org 

Administrative Assistant/Asistente Administrativa 
(English): Bernie Wymore; ext. 106 
bwymore@sacredhearttacoma.org 

Faith Formation Coordinator/Coordinadora de 

Formación en la Fe: Maria E. Morales; ext.101 

mmorales@sacredhearttacoma.org 

Office Assistant/Asistente de Oficina:  Katherine Torres; 

ktorres@sacredhearttacoma.org  

 

St.Vincent de Paul/San Vincente de Paulo: Ext 104; 

Tuesday and Thursday 10-11 am/Martes y Juevas 10-11am 

 

Parish Website/sitio Web Parrroquial: 

https://sacredhearttacoma.org 
 

Parish Facebook/Facebook Parroquail: 

www.facebook.com/SacredHeartTacoma  

Office Number/Número de Oficina:  

(253) 472-7738 

Fax #:  

(253) 475-0071  

 Office Hours/Horario de Oficina:  

1-3pm Monday/Lunes 

9am-12pm and 1-3pm Tuesday, Wednesday, 

Thursday/Martes, Miercoles, Jueves 

REPORTING CLERGY SEXUAL ABUSE; Society of Jesus: If you or anyone you know has felt victimized by a Jesuit at any time, please contact Many Pat 

Panighetti: Advocacy Coordinator for Jesuits West at (408) 893-8398 or mppanighetti@jesuits.org, and appropriate law enforcement and child protective services. 

 La Provincia anima a cualquier persona que se haya sentido victimizada por un Jesuita comunicarse con Mary Pat Panighetti, Coordinadora de Apoyo para la 

Provincia Jesuita del Oeste, al (408) 893-8398 o mppanighetti@jesuits.org, y tambien con las autoridades apropiadas y angencias de proteccion infantil. 

ARCHDIOCES OF SEATTLE: Anyone who has knowledge of sexual abuse or misconduct by a member of the clergy, an employee or volunteer of the 

Archdiocese of Seattle is urged to call the archdiocesan hotline at 1-800-446-7762. The Archdiocese of Seattle has a longstanding commitment to transparency, 

accountability and assistance to persons sexually abused by clergy or by anyone working on behalf of the church. 

ARQUIDIÓCESIS DE SEATTLE: Cualquier persona que tenga conocimiento de abuso sexual o mala conducta por parte de un miembro del clero, un empleado o 

voluntario de la Arquidiócesis de Seattle debe llamar a la línea directa arquidiocesana al 1-800-446-7762. La Arquidiócesis de Seattle tiene un compromiso de larga 

data con la transparencia, la rendición de cuentas y la asistencia a las personas abusadas sexualmente por el clero o por cualquier persona que trabaje en nombre de la 

iglesia. 

Confessions/Confeciones: Thursday/Jueves: 4pm-6:30pm 

Adoration/Exposicion del Santisimo: Thursday 3pm-6pm prior to 7pm Mass; Friday 9am-11am/Jueves 3pm

-6pm antes de Misa de las 7pm; Viernes de 9am-11am 

Call the office/Llame a la oficina: (253) 472-7738 

• Anointing of the Sick/Uncion de los Enfermos 

• Baptisms/Bautismos 

• Presentationes 

• Weddings/Quinceañera/Boda (Call the Office 6 mo. in advance/ Llame a la ofecina cone 6 meses de anticipation) 




